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——— ———

ZITTING 2001-2002 SESSION DE 2001-2002

——— ———

25 APRIL 2002 25 AVRIL 2002

——— ———

Voorstel van resolutie betreffende
de toestand in het Midden-Oosten

Proposition de résolution sur
la situation au Moyen-Orient

——— ———

AMENDEMENTEN AMENDEMENTS
op de tekst aangenomen

door de commissie
au texte adopté

par la commission

——— ———

Nr. 11 VAN MEVROUW LIZIN No 11 DE MME LIZIN

In punt 1 van het dispositief de woorden «, de doel-
gerichte moordaanslagen op Palestijnse verantwoor-
delijken door het Israe¨lisch leger» tussen de woorden
«beëindiging van het geweld» en de woorden «en de
krijgsverrichtingen» invoegen.

Insérer au point 1 du dispositif les mots «, la fin des
assassinats ciblés de responsables palestiniens par
l’armée israélienne» entre les mots «la fin des violen-
ces» et les mots «et des opérations militaires».

Nr. 12 VAN MEVROUW LIZIN No 12 DE MME LIZIN

Punt 1 van het dispositief aanvullen met de
volgende zin :

Compléter le point 1 du dispositif par la phrase
suivante:

«— dringend maatregelen te nemen op Belgisch
vlak en in Europees verband om van de Israe¨lische
politieke en militaire autoriteiten de bescherming van
het leven van Yasser Arafat af te dwingen alsook de
eerbiediging van de rechten van de gevangenen, in het
bijzonder van Marwan Barghouti;»

«; — demande au gouvernement belge et aux
instances européennes de prendre les mesures urgen-
tes pour exiger des autorités politiques et militaires
israéliennes, la protection de la vie de Yasser Arafat et
le respect des droits des prisonniers, en particulier
Marwan Barghouti;»
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Nr. 13 VAN MEVROUW LIZIN No 13 DE MME LIZIN

Punt 6 van het dispositief vervangen als volgt : Remplacer le point 6 du dispositif par ce qui suit :

«6. de toepassing af te dwingen van resolutie 1405
van de Verenigde Naties betreffende het sturen van
een fact findings mission naar Jenin, alsmede de op-
schorting van het akkoord tussen de Europese Unie en
Israël;»

«6. d’imposer l’application de la résolution 1405
des Nations unies pour l’envoi d’une «fact findings
mission» à Jenine, en ce compris par la suspension de
l’accord Union européenne-Israe¨l;»

Anne-Marie LIZIN.

60.128 — E. Guyot, n. v., Brussel


